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vskutku neocenitelné.
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			Milí čtenáři,

			snažíme se, aby naše knihy byly perfektní. Pokud i přesto objevíte v textu nějakou chybu, napište nám na nakladatelstvi@maitrea.cz a my ji rádi opravíme. 

			Díky, Vaše nakladatelství

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 Pokud v textu či poznámkách a literatuře není uveden český zdroj, překlady citací jsou dílem autora překladu Kamila Pinty.
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			PŘEDMLUVA

			Proč vznikla tato kniha?

			Přestože značnou část svého času trávím před zraky veřejnosti, mí nejbližší přátelé mohou dosvědčit, že jsem od přírody plachý a někdy společensky neohrabaný. Také si velmi střežím své soukromí, a proto se často rozpakuji vystoupit před světla reflektorů a přitáhnout na sebe pozornost. Rozhodnutí napsat tuto knihu a odhalit v ní nespočet důvěrných detailů z mého života ve mně proto vzbuzuje pocit nahoty a zranitelnosti. A je to pro mě tím znepokojivější, což v kostce objasním níže, že moje viditelnost mohla být kdysi jak pro mě, tak pro mou rodinu smrtelně nebezpečná.

			Tyto řádky měly původně sloužit k privátnímu průzkumu popřených částí mé minulosti a mého já a poté mi měly pomoci složit tyto dílky v celek, abych je mohl plně uznat a přijmout. V době, kdy jsem se obtížně potýkal s rozhodnutím, zda vám svůj příběh svěřit či ne, se mi zdál sen: Stojím na kraji rozlehlé pastviny. V rukou držím štos strojopisných stránek. Hledím na louku před sebou a cítím, jak se mi do zad opírá silný vítr. Zvednu paže a rozhodím stránky do větru, ať si letí, kam chtějí. A tak, milí čtenáři, vám odevzdávám tyto stránky psané srdcem a zvu vás, abyste mě provázeli na pohnuté a náročné, ale v konečném důsledku léčivé pouti.

			Přál bych si, aby pro vás tento memoár byl katalyzátorem, který vám prostřednictvím mých pocitů a vyprávění ukáže, jak je možné i po zdrcujícím traumatu dosáhnout smíření a celistvosti. Doufám, že vás můj příběh povzbudí k vyprávění těch vašich. Pevně věřím, že všichni máme cenné příběhy, jejichž sdílení pro nás může být obohacující a léčivé.

			Nakonec si kladu otázku: je-li příběh života plně odžit až tehdy, když jej vypovíme, budu schopen se od něj odpoutat, až jej vyslovím? Rozhodnutí hodit tyto stránky do větru činím jak pro sebe, tak pro vás coby mé svědky a účastné čtenáře. Dovolte tedy, abych začal něčím ze svých počátků.

			 

			Tato kniha pojednává o nezpracovaném traumatu a může tím ve čtenáři vyvolat nepříjemné vjemy, pocity a představy. 
Dojde-li k tomu u vás, doufám, že to přijmete jako příležitost k vyhledání odborné pomoci. 
Kontakty na osoby praktikující metodu somatického prožívaní najdete na 
www.traumahealing.org či www.somatic-experiencing.cz.

		


		
			1

			Zrozen do světa násilí

			Co je pravdivější než pravda?

			Odpověď zní: příběh.

			židovské rčení 
(z TED přednášky 
Isabel Allendeové)

			Pokračující příběh

			Každý člověk má svůj příběh, který lze vyprávět, a tohle je ten můj. Je to moje pravda. Je to příběh obsažený v dalších příbězích, jako panenka v matrjošce. Jak jednou řekl můj dobrý přítel Ian, „nejkratší spojnice mezi dvěma body nemusí být nutně přímka“. Tento memoár, složený z několika vrstev příběhů, líčí mou duševní pouť. Je to často osamělá cesta, po níž kráčí nic netušící, nepravděpodobný a hluboce chybující věrozvěst.

			Jednou z hlavních zásad metody léčby traumatu, kterou posledních padesát let rozvíjím, je, že po nikom nežádáme, aby byl se svými traumaty konfrontován přímo. Místo toho klienta nenásilně povzbuzujeme, aby se k obtížným vjemům, emocím a obrazům pouze přiblížil, a pomáháme mu nejprve zpřístupnit určité klíčové pozitivní tělesné zkušenosti. Následující dva zážitky jsou příklady takových konkrétních pozitivních vzpomínek, k nimž jsem se vracel, abych byl připraven vyrovnat se s děsivou zkušeností sexuálního napadení. Začněme tedy popisem dvou ukotvujících radostných zážitků z mého dětství. Oba pro mě byly nesmírně vzrušující, a přitom ztělesňovaly pocit bezpečí a vřelé, nezištné lásky.

			Narozeninové překvapení

			Jakkoli bylo mé dětství poznamenané násilím a smrtelným ohrožením, byly v něm i chvíle, kdy jsem se cítil hýčkaný a chráněný. Vzpomínám si na dva zážitky, které naplnily a otevřely mé srdce a vlily bujnou energii do mých nohou. Myslím, že právě tyto smyslové a emoční vtisky mi pomohly přežít to, co mě jinak mohlo zahubit.

			Ráno v den mých čtvrtých narozenin jsem hned po probuzení dostal úžasný dárek. Rodiče se té noci tiše vkradli do mého pokoje, a zatímco jsem spal, vyskládali přes celou místnost, až pod mou postel, trať z kolejnic pro elektrický vláček značky Lionel.

			Dovedete si představit mou radost, když mě probudilo zvonění a odfukování vláčku uhánějícího po kolejích. Vyskočil jsem z postele a běžel k transformátoru, jímž bylo možné ovládat rychlost vlaku. Blaženě jsem zahoukal jeho píšťalkou. Ten nečekaný dar mě naplnil úžasem a radostí nad tím, že mě někdo má rád a že mu na mně záleží.

			Spolu s touto vzpomínkou se mi vybavuje jedna ještě starší událost, při níž jsem zakusil nesmírnou, překypující radost a pocit výjimečnosti.

			Když mi byly asi dva roky, můj otec byl hlavním vedoucím na letním dětském táboře v Nové Anglii. Při pohledu na černobílou fotku z té doby mám „tělesnou vzpomínku“ na to, jak s rozběhem skáču do vody k otci, který stojí v bazénu. Pamatuji si, jak mě chytal, když voda obklopovala mé klesající tělo, abych se neutopil. Dodnes cítím, jak mě něžně drží kolem boků, zvedá mě z vody a staví na trávu vedle bazénu. Znovu a znovu jsem couval, rozbíhal se po trávníku a v plné rychlosti skákal do bazénu vstříc otcově laskavé náruči. Po řadě skoků jsem se s vodou snadno skamarádil. Otec mě v ní pak opatrně držel na natažených pažích a já, vleže na břiše, kopal nohama a poprvé v životě se pokoušel plavat. Po tomhle seznámení jsem si vodu zamiloval. I jako dospělý jsem pak vždycky vyhledával místa s jezerem nebo mořem, kde bych se mohl znovu nechat vodou nadnášet.

			I díky těmto „tělesným vzpomínkám“ na péči a pomoc druhých jsem dokázal čelit řadě bolestných událostí a nenechat se jimi zahltit a zdrtit. Byly to právě tyto vzpomínky, které v pozdějších letech podpořily mou cestu léčení tím, že mi umožnily rozřešit následující trauma.

			Chvíle hrůzy a násilí

			V době mého dětství a dospívání čelila naše rodina dlouhodobému zastrašování a hrozbám smrtí ze strany newyorské mafie. Můj otec byl předvolán jako svědek proti Johnnymu „Diovi“ Dioguardimu, bezskrupulóznímu mafiánovi ze zločinecké rodiny Lucchesů.1 Ve snaze zachránit mou matku, mě a mé mladší bratry před téměř jistou smrtí odmítl proti Johnnymu Diovi vypovídat, a to i přes naléhání mladého a ambiciózního Roberta F. Kennedyho, který tehdy předsedal senátnímu výboru pro vyšetřování případů organizovaného vyděračství. Fotografie Johnnyho Dia na obr. 1 v obrazové příloze mluví za vše.

			Aby si mafie otcovo mlčení pojistila, byl jsem v útlém věku dvanácti let znásilněn gangem patřícím k bronxské mafii, pravděpodobně Fordhamskými dýkami.2 Ta brutální scéna se odehrála pod přebujelým houštím v parku v naší čtvrti: v místech, která pro mě do té doby byla hřištěm a milovaným útočištěm. To znásilnění jsem tehdy utajil přede všemi, zvlášť před sebou samým. V mé mysli pak zůstalo hluboko zasuté, mé tělo si je ale „pamatovalo“. Každý den cestou do školy se mi všechny svaly napínaly a dech krátil, jako kdybych se stavem všeprostupující hyperostražitosti připravoval na další útok. Ještě zhoubnější byl ale neodbytný mučivý strach, že se rozpadne samotné předivo mé rodiny a s ním se navždy zhroutí veškerý můj pocit bezpečí.

			Říct o tom přepadení rodičům jsem nedokázal. Jenom bych tím stvrdil fakt, že jsem se stal obětí násilí. A tak ta událost uvízla hluboko v mé psýše v podobě pronikavého pocitu zahanbení a „špatnosti“. Abych ty hrozné pocity něčím zaplašil, po celou míli cesty mezi školou a naším bytem jsem se urputně snažil nešlapat na praskliny v chodníku. Jako kdybych tím klasickým rituálem mohl onu hrozbu zažehnat. Neustále jsem se modlil v naději, že mě Bůh ochrání před dalším útokem. Pokládal jsem si ruku na temeno, abych měl zakrytou hlavu, jak žádá víra ortodoxních židů. Ani jeden z mých rodičů přitom nebyl praktikujícím židem. Můj otec mě dokonce posměšně napodoboval, když viděl, co dělám. Toho ponížení jsem se děsil. Když na ta pokořující gesta vzpomínám, myslím, že se mě jimi snažil (aspoň ze svého pohledu) „chránit“, odradit mě od toho, abych to dělal na veřejnosti, kde jsem mohl sklidit posměch. Bohužel tím ničemu nepomohl. Naopak, všechno jen zhoršil. Měl jsem pocit, že mě zesměšňuje a ponižuje a že jsem se svým ochromujícím strachem a úzkostí zůstal úplně sám.

			Trvalo čtyřicet let, než jsem onu „tělesnou vzpomínku“ na brutální znásilnění dokázal znovu otevřít a uvolnit. Až poté jsem v sobě mohl začít obnovovat trvalejší sebesoucit a pocit „dobra“. Odkrytí té vzpomínky a její léčení popisují následující oddíly.

			Zraněný léčitel

			Posuňme se o mnoho desítek let dál. Když jsem vyvíjel svou metodu léčby traumatu zvanou „somatické prožívání“, začaly na mě opakovaně doléhat nevysvětlitelné znepokojující pocity a nejasné představy. Cítil jsem, jako bych měl hrdlo a žaludek křečovitě stažené a ucpané nějakým slizkým bílým „sajrajtem“. Když ty znepokojivé příznaky neustávaly, uvědomil jsem si, že je načase, abych si naordinoval svou vlastní medicínu. Jak se říká, člověk vždycky vyučuje to, čemu se nejvíc potřebuje naučit sám. K mým uším dolehlo volání Cheiróna, archetypálního raněného léčitele.3

			Abych se se svými problémy vypořádal, požádal jsem pokorně jednoho z učitelů, které jsem tehdy školil, aby mi pomohl rozplést možný původ těch rušivých příznaků. Následující vzpomínky se začaly vynořovat, jakmile jsem se pohroužil do svého nitra. Díky tomu, že jsem se zaměřil nejprve na fyzické vjemy a poté na zneklidňující obrazy, začaly některé z mých hluboce potlačených vnitřních procesů vyplouvat na povrch.

			Vstříc temnotě

			Traumatem není ani tak to, co se nám stalo, jako spíše to, 
co v sobě zadržíme při absenci empatického svědka.

			P. A. L., Němé zpovědi

			 

			Následující popis brutálního znásilnění obsahuje realistické detaily, které mohou být pro čtenáře znepokojující. Zahrnuji je proto, že ačkoli se nebudou číst příjemně, názorně dokládají, že i takové utrpení je možné vyléčit a odevzdat minulosti, kam patří, má-li k tomu člověk vhodné nástroje a empatickou podporu.

			Můj kolega a průvodce, sedící naproti mně, si všiml, že nepatrně pošupuji nohama, a jemně mě na ten téměř nepostřehnutelný pohyb upozornil. Náhle mi vytanul na mysli obraz toho, jak bezstarostně běžím po oválné trati nedaleko bytu, kde jsem bydlel v dětství. Pobídl mě, ať se zaměřím na sílu a energii svých nohou při běhu. V somatickém prožívání často takové vzpomínky na vnitřní sílu vyvoláváme, než začneme s pozvolným a opatrným odkrýváním traumatu, abychom podpořili pocity zmocnění spojené s pozitivními tělesnými prožitky.

			Cítil jsem, jak se mi prohlubuje dech a celým tělem se rozlévá slastný pocit. Pomalu jsem se rozhlížel po scenérii mého milovaného dětského hájemství – Reservoir Oval Parku, který ležel přímo naproti našemu šestipokojovému bronxskému bytu na Wayne Avenue 3400. Začal jsem si vybavovat a popisovat, jak jsem se každý den cestou ze základní školy těšil na jeho přívětivé kouzlo. Obvykle, jen co jsem kolem třetí odpoledne dorazil domů, zhltl jsem hrst sušenek Pepperidge Farm s mátovou čokoládou a šel se do parku proběhnout.

			Abych nemusel jít o dva bloky dál, kde byla vstupní brána, přelézal jsem raději plot z tepaného železa a proklouzával hustým křovím přímo na běžeckou trať. Tam jsem se rozběhl jako o závod a vychutnával si příval energie v nohách. Pro mé vratké končetiny oslabené neustálým stresem z právních bitev naší rodiny a strachem z mafie bylo to triumfální vzepětí jako elixír života. Cítil jsem, jak se mé útlé, rozechvělé nohy na škvárovém oválu rozpalují, protahují a sílí. Z těch intenzivních ztělesněných „zdrojových stavů“ jsem pak těžil a v rytmu toho běhu nacházel potřebnou sílu a stabilitu. Ty vzpomínky mě naplňovaly štěstím. Pak ale do mého vědomí začaly prosakovat temnější reminiscence. Zprvu to byla jen neurčitá úzkost signalizovaná nepravidelným dechem a bledostí ve tváři. Předchozí ztělesněné zdroje mi naštěstí dodaly dost sebevědomí, abych se do té vtíravé tísně ponořil hlouběji.

			Připomněl jsem si jeden konkrétní podzimní den, kdy jsem už při vstupu do parku nejasně tušil, že něco není v pořádku. Zahlédl jsem pár drsně vyhlížejících členů klučičího gangu, jak pokuřují a potloukají se v blízkosti onoho hustého křoví. Zvlášť jasně mi utkvěly jejich tehdy módní motorkářské čapky s koženými kšilty. Když jsem s těmi obrazy setrval, cítil jsem, jak se mě zmocňuje tušení hrozícího nebezpečí, a žaludek se mi sevřel. Procedurální „tělesné vzpomínky“ se začínaly vynořovat se stále většími detaily. Nejprve jsem viděl sám sebe, jak s rozběhem skáču přes plot, dopadám na druhé straně a sbíhám po kluzkém svahu do přerostlého houští.

			Vzdor mé rychlosti mě přemohl jasný a bezprostřední pocit vážného nebezpečí. Zmocnila se mě děsivá předtucha. Začal jsem si uvědomovat všeprostupující a zahlcující pocit ohrožení. Vnímal jsem ho v podobě svíravého napětí, zaťatých svalů, tuhnoucího krku a ramen. Ten strach se projevoval také zúženým dechem a křečemi v žaludku. Znenadání jsem sebou škubl směrem dopředu. Byla to další „tělesná vzpomínka“ na to, jak na mě někdo zezadu skočil a prudce mě povalil na zem. Cítil jsem, jak jsem se zaryl obličejem do hlíny a čelem narazil na velký kámen. Ze všech sil jsem se snažil vysvobodit, ale marně. Paže jsem měl přitisknuté k zemi a na záda mi bolestně doléhala obrovská tíha. Byl jsem lapený jako bezmocná kořist. Někdo za mnou ze mě začal sápat oblečení, stáhl mi kalhoty a při tom je roztrhl. Můj mozek v tu ránu vypnul. Je možné, že jsem omdlel. Všechno naprosto znehybnělo, ztichlo.

			Můj průvodce mi s velikou něhou položil ruku na rameno a tím dotykem mě z toho hlubokého disociativního šoku vyvedl. Cítil jsem, že zážitek brutálního znásilnění ustupuje do pozadí a já začínám opět vnímat přítomnost. Na konci sezení jsem zjistil, že moje tělo může konečně dělat to, co během znásilnění nemohlo. Není náhodou, že jedním z hlavních principů somatického prožívání je objevování nových a intenzivních tělesných prožitků, takových, které vyvrátí zdrcující pocit bezmoci, jenž je typickým následkem traumatu. Díky zkušenostem a přítomnosti terapeuta, který mě vedl, jsem začal vnímat, jak se do mě znovu vlévá životní síla nejprve v podobě palčivého hněvu v útrobách, poté vzedmutí energie k obraně a konečně zaryté vůle zvítězit nad útočníky. Znovu jsem začal vnímat pocit síly a vitality v do té doby bezmocných pažích a bezvládných nohách. Postupně se mi vracela neopakovatelná radost, jakou jsem zažíval při skocích přes plot a na běžecké trati. Poté se přihlásila další „obranná reakce“: nevědomý odpor, který se projevil aktivací dávivého reflexu a následným vyzvracením jakési vazké tekutiny, jež konzistencí a pachem připomínala ejakulát.

			Tohle utřídění a přepracování tělesných vzpomínek rozřešilo řadu symptomů, kvůli nimž jsem o sezení požádal. V přívalu sebesoucitu jsem plakal nad svým zneužitým a odhozeným dětským já a s vnitřním pochopením je objímal: „Ano, Petře, tohle se opravdu stalo. Ale teď už je to pryč.“

			Během několika navazujících sezení jsem se dokázal vypořádat s démonem hanby a překonat dlouhodobý pocit viny a „špatnosti“. S pocity upřímného sebesoucitu a přijetí se mi podařilo odevzdat tu vzpomínku dávné minulosti, kam patřila. „Zakletí“ bylo zlomeno. Byl jsem svobodný. Byl jsem živý. Cítil jsem se celistvý.

			Další vzpomínky

			Pravda mění svou barvu podle světla

			a zítřek může být jasnější než včerejšek.

			Paměť je sbírka obrazů, některé vyblednou,

			jiné zanechají v mozku nesmazatelný otisk.

			Kasi Lemmonsová, Evina zátoka

			 

			Zpětně a s pomocí svých bratrů jsem začal skládal dohromady dílky příběhu. Od bratrů jsem se dozvěděl, že mafie řekla mému otci: „Jestli budeš svědčit, najdeš svoji rodinu plavat v East River břichem nahoru.“ Otci se nedařilo dostat nás do programu ochrany svědků, a tak musel celé roky vést nerovný boj s úřady ve snaze vyhnout se trestu za odepření svědecké výpovědi. V procesu, který rozhodl až Nejvyšší soud, byl můj otec nakonec odsouzen k nepodmíněnému trestu odnětí svobody za „pohrdání soudem“. Předseda Nejvyššího soudu Earl Warren ve svém nesouhlasném stanovisku napsal, že jde o jedno z nejhorších rozhodnutí, jaká kdy soud vydal. A tak si můj otec musel odpykat trest v délce jednoho roku a jednoho dne. Kvůli onomu krutému a exemplárnímu dni navíc se pak už prakticky nemohl vrátit k profesi učitele na státní škole – což pro něj byla další zdrcující rána.

			Jak si dovedete představit, takový dlouhodobý strach a nejistota se těžce podepsaly na nás všech. Můj pocit bezpečí a důvěra ve smysluplnost a předvídatelnost světa byly hluboce otřeseny. Přesto jsem nějak dokázal žít dál, třebaže část mého já, kterou jsem popřel, zůstala znásilněná v tom křoví a ukřivděná nespravedlností vůči mému otci. Byla to moje nevinnost, ztracená, pošlapaná, zneuctěná. Nakonec jsem ji ale získal zpět.

			Po výše popsaném intenzivním sezení se mi ještě nějakou dobu vracely „epizodické“ vzpomínky. Přicházely však už bez emočního náboje, který se projevil při sezení. Zde jsou některé detaily, jež jsem dodatečně posbíral. Nejprve jsem se rozpomněl, jaká děsivě temná atmosféra zavládla u nás doma pokaždé, když za rodiči přijel právník mafie. Důvodem těch návštěv byla podle jeho slov snaha „pomoct“ otci vyhnout se svědectví před okresním státním prokurátorem a velkou porotou s odvoláním na pátý dodatek ústavy. Skutečným motivem bylo nedovolit otci, aby udal Johnnyho Dia.

			Vzpomínám si, jak jsem se jednou vyplížil ze svého pokoje, skryl se pod úzkým stolkem na telefon a špicoval uši, abych slyšel, o čem se baví v obýváku. Naši s námi o tom, co se dělo, mluvili jen výjimečně, ale já a moji bratři jsme z úzkostné řeči jejich těl vycítili, že se děje něco vážného. Ten hlodající stres a utajované rozhovory podrývaly moje sebevědomí a vitalitu. Na mém duševním zdraví se v konečném důsledky podepsaly stejně jako některá ne tak výrazná, ale přesto zdrcující traumata mého dětství.

			 

			Po mnohaletém boji, kdy stále odmítal svědčit, aby ochránil rodinu, se můj otec nakonec vydal úřadům a nastoupil rok a den dlouhý výkon trestu. Bylo mi sedmnáct let a studoval jsem v prvním ročníku Michiganské univerzity, když jsem se to dozvěděl z matčina strohého, nesentimentálního dopisu. Vzpomínám si, jak jsem se z toho sesypal. Z hrudi se mi vydral srdceryvný vzlykot a v ochromujícím návalu viny a žalu jsem se zhroutil na podlahu.

			Oděvní podnik mého otce za jeho nepřítomnosti zkrachoval. Pod tíží psychického stresu a hrozící chudoby dostala moje matka vředy a prodělala cosi jako „nervový kolaps“. Z nutnosti zajistit přežití rodiny, kterou nesla na svých křehkých bedrech, se přesto vzchopila a opatřila si učitelský diplom, aby nás uživila, dokud bude otec za mřížemi.

			Když jsem o jarních prázdninách přijel do New Yorku, navštívil jsem otce ve vězení. Dělilo nás od sebe tlusté sklo a železné mříže a já byl celý zkoprnělý rozpaky. Nevěda, co říct, polkl jsem a zadusil v sobě nevyslovené „mám tě rád“. Když jsme pak s matkou mlčky vycházeli z návštěvních prostor, jeden z dozorců šel za námi a dotkl se mého ramene. Tiše prohodil: „Chci, abys věděl, synku, že tvůj táta není žádný kriminálník.“ Řekl mi taky, že můj otec založil ve vězení knihovnu a že učí ostatní vězně dovednostem, které mohou potřebovat, až vyjdou na svobodu. Ironií osudu se tak otec vrátil ke své první lásce – učitelství. Matka na tu tradici navázala a já a moji bratři jsme v ní později, každý po svém, pokračovali. Nutkavou potřebu předávat nabyté vědění jsem tedy podle všeho zdědil a není divu, že se učení stalo mou vášní, někdo by mohl říct až posedlostí.

			Jednoho dne jsem potkal ředitele školy, kde pracovala moje matka. Vzal si mě stranou a řekl mi o ní, že je to jediná učitelka schopná učit i děti s těmi nejhoršími psychickými poruchami. Jako příklad uvedl jedno autistické dítě, které se zavřelo do skříňky, zatímco ostatní žáci šli domů. Moje matka zůstala a trpělivě čekala celou hodinu, než hoch konečně vylezl a dovolil jí, aby ho objala a pochovala. Přestože si nevybavuji žádný konkrétní okamžik, kdy by takhle pochovala mě, dovedu si alespoň představit, že to, co ředitel líčil, byla pravda.

			Takový profil skličujícího a traumatického dětství rozhodně nebyl nečekaným předpokladem pro to, abychom já a mí bratři, Jon a Bob, začali kombinovat učitelský instinkt se sklony k nekonvenčním léčebným metodám. Ačkoli v naší rodové linii, pokud vím, nikdy žádní lékaři nebyli, intuice mi napovídá, že pocházíme z dlouhé řady rabínů, což jsou svým způsobem také (duchovní) léčitelé. V mém životě se ten odkaz projevil zápalem pro studium stresu a traumatu a niternou potřebou uzdravovat a scelovat. Nemělo by tedy být překvapením, že předmětem mé doktorské práce v oboru lékařské biofyziky byl „akumulovaný stres“.

			Vedle hlodajícího stresu, jehož příklady jsem uvedl výše, přerušovaného obdobími krajní hrůzy, jsem v dětství a mládí zažíval i „běžná“ traumata. Některá z nich samozřejmě na této cestě léčení ještě prozkoumáme. Jak kdysi poznamenal jeden můj známý, „kaž­dé zkoumání je hledáním sebe sama“. Proto je cílem mého celoživotního bádání odstraňovat zbytečné utrpení, léčit traumata, a to jak u sebe, tak u nespočtu zraněných lidí po celém světě.

			Tvůrčí síla

			V každém dospělém tvůrci je dítě, které přežilo.

			prof. Julian F. Fleronová 
(často mylně připisováno Ursule K. Le Guinové)

			 

			Myslím, že moji rodiče i navzdory těmto obtížným počátkům vždycky nějakým způsobem ctili, respektovali a podporovali můj vrozený sklon ke zvídavosti a objevitelství. Při své práci s tisíci dospělými a mnoha dětmi za posledních více než čtyřicet let jsem zjistil, že toto niterné nutkání mají v sobě všechny děti a většina dospělých, kteří v sobě uchovali své mladší já nedotčené. A je to právě toto silné puzení, které lze využít pro podporu léčby.

			Schopnost uzdravit se máme všichni. Jsem přesvědčený, že v kaž­dém člověku je elementární, prvotní potřeba celistvosti a zdraví. To zahrnuje i přístup k té části nás samých, kterou v sobě máme po celý život, která přečká každé trauma a je věčně celistvá a nepoškozená. Tuto část lze nazvat naším „pravým Já“ nebo „skutečným Já“. Jungiánský analytik James Hollis definoval Já (s velkým „J“) jako „účelnost organismu, jeho teleologickou intenci stávat se sebou samým tak plně, jak jen může“. Za sebe bych jen dodal, že tato potřeba je potřebou stát se svým pravým Já, přiblížit se co nejvíce tomu, jací jsme doopravdy, mimo naše role a osobnosti. Podle mé zkušenosti tato potřeba úzce souvisí právě s oním vrozeným sklonem ke zvídavosti a objevování.

			Bohužel, tato prvotní instinktivní energie je příliš často potlačena tíživou hypersocializací nebo udolána toxickým stresem a traumaty. Přesto kdesi hluboko v nás tento mocný zdroj žije dál a čeká, připravený v pravý čas vytrysknout. Jsem přesvědčený, že tato tvořivá zvídavost, vnitřní pocit vitality a radosti, byla v mém životě vždy přítomná a že právě ona mi pomohla dojít odtamtud až sem.

			

			
				
					1	Johnny „Dio“ Dioguardi (zmiňovaný i ve filmech Mafiáni a Irčan) byl obávanou postavou italoamerického organizovaného zločinu a odborářským vyděračem. Je znám svou účastí na hrůzném kyselinovém útoku, při němž byl oslepen a zohaven autor novinových sloupků Victor Riesel. Riesel psal v té době exposé o činnosti newyorské mafie a falešných odborů, které pomohly Jimmymu Hoffovi do funkce předáka teamsterů.

				

				
					2	Na jedněch webových stránkách věnovaných Bronxu se píše, že v době, kdy jsem tam žil, před rokem 1953, působil v této čtvrti gang zvaný Fordhamské dýky. Jako malý kluk jsem o nich ovšem věděl jen to, že z nich mají všichni hrůzu.

				

				
					3	V řecké mytologii byl Cheirón synem titána Krona a vodní nymfy Filyry, která byla Kronem znásilněna. Cheirón byl zraněn dvakrát: jednou při svém zrození a podruhé na sklonku svého života. První zranění lze chápat jako hlubokou emoční újmu způsobenou tím, že byl plodem znásilnění, potomkem, kterého se posléze zřekli oba jeho rodiče. Roli jeho otce na sebe vzal Apollón. Cheirón coby kentaur byl v pravém slova smyslu netvorem, poté sirotkem a nakonec vyděděncem. Napůl člověk, napůl zvíře, ztělesňoval konflikt, který je v každém z nás, mezi našimi zvířecími instinkty a rozumem či božstvím, mezi dionýskou divokostí kentaura a apollónským řádem jeho otčíma. Cheirón nicméně stojí pevně na straně Apollóna a v mnoha ohledech jej předstihl: ve snaze vynahradit si svou dětskou odvrženost a dokázat sám sobě i druhým, že i on je hoden lásky a přijetí, ovládl a rozvinul řadu umění a věd (techné a epistémé).
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    Léčení za pomoci vědy
    

    a šamanismu
   

   
    Tady a teď (první ochutnávka)
   

   
    Někteří lidé popisují mou léčebnou praxi jako téměř mystickou či šamanskou. Ačkoli mě nepochybně ovlivnily mezikulturní studie šamanských léčitelských praktik a měl jsem možnost setkat se s mnoha šamany a domorodými léčiteli z celého světa, celý život jsem se snažil dokázat, že taková označení jsou zavádějící a žalostně nedostatečná. Jinými slovy, mým cílem bylo demonstrovat, že metodu, kterou jsem vyvinul, je možné vyučovat a praktikovat i v západní sekulární společnosti. Biologická tradice, která mě k této práci přivedla, má své počátky ve vysoce „objektivních“ vědách. Můj přístup ke ztělesněné spiritualitě vyrostl organicky až později na skálopevných základech biofyziky, neurobiologie a etologie
    
     
      
       4
      
     
    kombinovaných s teorií komplexity a teorií systémů.
   

   
    Kolem roku 1972 jsem začal svou léčebnou metodu předávat tuctu nadějných terapeutů z Berkeley na našich obtýdenních setkáních v mém „stromovém domku“ na McBryde Avenue 6182 ve Wildcat Canyon. Dnes, po padesáti letech, jsem snad konečně splnil svůj úkol a dokázal, že tato forma léčení, v současnosti zvaná somatické prožívání (somatic experiencing – podle prožitků vnímajícího, živoucího těla), není jen odrazem mých individuálních schopností, ale že jde o vyvíjející se léčebnou metodu, která má vědecký základ, je přenositelná a lze ji vyučovat. Jednou z výzev při výuce somatického prožívání a zkoumání jeho účinnosti je fakt, že nejde o plně formalizovaný postup nebo kodifikovaný protokol, ale o plynoucí organický proces využívající určité základní principy a stavební bloky. Vzdor těmto překážkám již několik vědeckých studií potvrdilo, že tento způsob práce má solidní a přesvědčivé klinické výsledky.
   

   
    Buď jak buď, od svých počátků s „tuctem špinavců“ v mé skrovné stromové chýši se tato praxe rozšířila do celého světa. Díky pilné práci více než sedmi desítek mezinárodních instruktorů je v roce 2022 dostupná ve čtyřiačtyřiceti zemích. Společně jsme vyškolili více než 60 000 praktikujících. Když se zamýšlím nad tím lavinovitým nárůstem a nad svou životní dráhou, pociťuji hluboký úžas. Aniž jsem si to uvědomil, stal jsem se nic netušícím a nepravděpodobným „prorokem“.
   

   
    Na otázku, zda jsem udělal dost, mohu s klidem odpovědět „ano“. Zodpovědnost za předávání této praxe strádajícímu světu nyní leží na kolektivních bedrech obětavého Mezinárodního sboru somatického prožívání (SE International Faculty).
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    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Autobiografie traumatu.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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